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English

[] Doha []
Jayakali kalimalharan, mahima agam apaar{]
Mahish mardini kaalika, dehu abhay apaar(]

[] Chaupai []
Ari mad maan mitaavan haari[] Mundmaal gal sohat pyaari[]

Ashtabhuji sukhdaayak maata[] Dushtdalan jag mein vikhyaata[]
Bhaal vishaal mukut chhavi chaajai[] Kar mein sheesh shatru ka saajai[]
Dooje haath liye madhu pyaala[] Haath teesre sohat bhaala[]

Chauthe khappar khadg kar paanchai[] Chhathe trishool shatru bal
jaanchai[]

Saptam kardamakath asi pyaari[] Shobha adbhut maat tumhaari[]
Ashtam kar bhaktan var daata[] Jag manharan roop ye maata[]
Bhaktan mein anurakt bhavaani[] Nishdin ratein rishi-muni gyaani[]
Mahashakti ati prabal puneeta[] Tu hi kaali tu hi seeta[]

Patit taarini he jag paalak] Kalyaani paapi kul ghaalak[]

Shesh suresh na paavat paara[] Gauri roop dharyo ik baara[]

Tum samaan daata nahin dooja[] Vidhivat karen bhaktjan pooja[]
Roop bhayankar jab tum dhaara[] Dushtdalan keenhehu sanhaara[]
Naam anekan maat tumhaare[] Bhaktjanon ke sankat taare[]

Kali ke kasht kaleshan harani] Bhav bhay mochan mangal karani[]



Mahima agam ved yash gaavai[] Narad sharad paar na paavai[]

Bhoo par bhaar badhyo jab bhaari[] Tab tab tum prakateen mahtaari[]
Aadi anaadi abhay vardata[] Vishwavidit bhav sankat trata[]

Kusamay naam tumhaaro leenha[] Usko sada abhay var deenha(]
Dhyaan dharen shruti shesh suresha[] Kaal roop lakhi tumro bheshaf]
Kaluwa bhairon sang tumhaare[] Ari hit roop bhayank dhare[]

Sewak langur rahat agaari[] Chausath jogan aagyakaari[]

Treta mein Raghuvar hit aai[] Dashkandhar ki sain nasaaif]

Khela ran ka khel niraala[] Bhara maans-majja se pyaala[]

Raudra roop lakhi danav bhaage[] Kiyau gavan bhavan nij tyaage[]
Tab aisau taamas chadh aayo[] Swajan vijan ko bhed bhulaayo[]
Ye baalak lakhi Shankar aaye[] Raah rok charanan mein dhaaye[]
Tab mukh jeebh nikar jo aai[] Yahi roop prachalit hai maai[]
Baadhyo Mahishasur mad bhaari[] Peedit kiye sakal nar-naari[]
Karun pukaar suni bhaktan ki[] Peer mitaavan hit jan-jan ki[]

Tab pragati nij sain sameta[] Naam pada maa Mahish vijeta[]
Shumbh Nishumbh hane chan maahin[] Tum sam jag doosar kou naahin[]
Maan mathanhaari khal dal ke[] Sadaa sahaayak bhakt vikal ke[]

Deen viheen karain nit sewa[] Paavain manvaanchhit phal mewa(]



Sankat mein jo sumiran karahin[] Unke kasht maat tum harahin[]
Prem sahit jo keerati gaavai[] Bhav bandhan son mukti paavai[]
Kaali chhaaleesa jo padhahin[] Swargalok binu bandhan chadhahin[]
Daya drishti herau Jagdamba[] Kehi kaaran maa kiyao vilamba[]
Karu maat bhaktan rakhwaali[] Jayati jayati Kaali Kankaali[]

Sewak deen anaath anaari[] Bhaktibhav yuti sharan tumhaarif]

[] Doha []
Prem sahit jo kare, Kaali chhaaleesa paath[]
Tinki pooran kaamna, hoy sakal jag thaath[]

Arimad Man Mitawan Hari Kali Chalisa Meaning in
English

[ Doha []
Jayakali kalimalharan, mahima agam apaar(]

« Hail, O Kali! You are the remover of sins in the dark age (Kaliyuga).
Your glory is infinite and immeasurable.

Mahish mardini kaalika, dehu abhay apaar(]

« O Mahishasur Mardini, Mother Kalika! Grant us immense fearlessness
and protection.



[] Chaupai []
Ari mad maan mitaavan haari] Mundmaal gal sohat pyaari[]

* You destroy the pride and arrogance of enemies. A beautiful garland
of severed heads adorns your neck.

Ashtabhuji sukhdaayak maata[] Dushtdalan jag mein vikhyaata[]

* O eight-armed Mother! You are the bestower of happiness and
renowned for destroying evil forces in the world.

Bhaal vishaal mukut chhavi chaajai[] Kar mein sheesh shatru ka
saajail]

« A magnificent crown graces your large forehead, and one of your
hands holds the head of a slain enemy.

Dooje haath liye madhu pyaala[] Haath teesre sohat bhaala[]

« In your second hand, you hold a cup of nectar, and in the third hand, a
spear shines brightly.

Chauthe khappar khadg kar paanchai[] Chhathe trishool shatru bal



jaanchai[]

« In the fourth hand, you hold a skull cup, the fifth holds a sword, and
the sixth wields a trident to test the strength of your enemies.

Saptam kardamakath asi pyaari[] Shobha adbhut maat tumhaari[]

« The seventh hand holds a shining scimitar, displaying the unique and
divine radiance of your form.

Ashtam kar bhaktan var daata[] Jag manharan roop ye maata[]

« In the eighth hand, you bless your devotees with boons. Your
captivating form enchants the entire world.

Bhaktan mein anurakt bhavaani[] Nishdin ratein rishi-muni gyaani[]

« O Bhavani! You are always affectionate toward your devotees. Wise
sages and seers chant your name daily.

Mahashakti ati prabal puneeta[] Tu hi kaali tu hi seeta[]

« You are the great and powerful Mahashakti, the pure divine energy.
You are both Kali and Sita.



Patit taarini he jag paalak[] Kalyaani paapi kul ghaalak[]

« O savior of the fallen, protector of the world! You bring prosperity and
destroy sinful clans.

Shesh suresh na paavat paara[] Gauri roop dharyo ik baara[]

« Even Sheshnag and other divine lords cannot comprehend your
greatness. Once, you assumed the form of Goddess Gauri.

Tum samaan daata nahin dooja[] Vidhivat karen bhaktjan pooja[]

« There is no other benefactor like you. Devotees perform your worship
with proper rituals.

Roop bhayankar jab tum dhaara[] Dushtdalan keenhehu sanhaara(]

« When you take on a terrifying form, you destroy all the evil forces.

Naam anekan maat tumhaare[] Bhaktjanon ke sankat taare[]

« O Mother! You have many names, and you remove the troubles of
your devotees.



Kali ke kasht kaleshan harani[] Bhav bhay mochan mangal karani[]

« You remove the suffering and distress of Kaliyuga. You liberate
devotees from the fear of worldly existence and bring auspiciousness.

Mahima agam ved yash gaavai[] Narad sharad paar na paavai[]

« The Vedas sing of your greatness, but even sages like Narad and
Saraswati cannot fully comprehend your glory.

Bhoo par bhaar badhyo jab bhaari[] Tab tab tum prakateen
mahtaari[]

« Whenever the burden on the earth increases, you manifest yourself as
the great mother to restore balance.

Aadi anaadi abhay vardata[] Vishwavidit bhav sankat trata(]

 You are eternal, both with and without a beginning. You are the
fearless giver of boons and the universally known savior from worldly
troubles.

Kusamay naam tumhaaro leenha[] Usko sada abhay var deenha(]



« Whoever takes your name in times of distress receives your eternal
protection and fearlessness.

Dhyaan dharen shruti shesh suresha[] Kaal roop lakhi tumro
bhesha[]

« Shrutis (scriptures), Sheshnag, and divine beings meditate upon you.
They behold your terrifying form as the embodiment of time (Kaal).

Kaluwa bhairon sang tumhaare[] Ari hit roop bhayank dhare[]

« Kaluwa Bhairav and other Bhairavs accompany you as you assume a
fierce form to defeat enemies.

Sewak langur rahat agaari[] Chausath jogan aagyakaari[]

* Your servant Langur is ever-present, and sixty-four Yoginis remain
obedient to your commands.

Treta mein Raghuvar hit aai[] Dashkandhar ki sain nasaai[]

« In the Treta Yuga, you appeared to aid Lord Ram and annihilated the
army of the ten-headed demon Ravana.



Khela ran ka khel niraala[] Bhara maans-majja se pyaala[]

* You fought a unique and fearsome battle, filling your cup with the
flesh and marrow of your enemies.

Raudra roop lakhi danav bhaage[] Kiyau gavan bhavan nij tyaage[]

« Seeing your ferocious form, the demons fled in terror, abandoning
their homes and strongholds.

Tab aisau taamas chadh aayo[] Swajan vijan ko bhed bhulaayo[]

« At that time, such intense darkness and rage overtook them that they
could no longer distinguish between friend and foe.

Ye baalak lakhi Shankar aaye[] Raah rok charanan mein dhaaye[]

« Seeing this terrifying scene, Lord Shiva arrived and fell at your feet to
stop your rage.

Tab mukh jeebh nikar jo aai[] Yahi roop prachalit hai maai[]

« At that moment, your long tongue emerged from your mouth, and this
form of yours became renowned throughout the world.



Baadhyo Mahishasur mad bhaari[] Peedit kiye sakal nar-naari[]

« When Mahishasur’s pride and arrogance grew beyond limits, he
caused suffering to all men and women.

Karun pukaar suni bhaktan ki[] Peer mitaavan hit jan-jan ki[]

« Hearing the anguished cries of your devotees, you appeared to relieve
their suffering and protect all people.

Tab pragati nij sain sameta[] Naam pada maa Mahish vijeta[]

« You manifested with your divine army and were named “Mahish
Vijeta” (the conqueror of Mahishasur).

Shumbh Nishumbh hane chan maahin[] Tum sam jag doosar kou
naahin(]

 You vanquished Shumbh and Nishumbh within moments. There is no
one else like you in the entire world.

Maan mathanhaari khal dal ke[] Sadaa sahaayak bhakt vikal ke[]

* You destroy the pride of wicked forces and are always a helper to your
distressed devotees.



Deen viheen karain nit sewa[] Paavain manvaanchhit phal mewa[]

« The poor and helpless constantly serve you and receive their desired
wishes and prosperity.

Sankat mein jo sumiran karahin[] Unke kasht maat tum harahin[]

« Those who remember you in times of trouble have all their sufferings
removed by you, O Mother.

Prem sahit jo keerati gaavai[] Bhav bandhan soun mukti paavaif]

» Those who lovingly sing your praises attain liberation from the cycle of
birth and death.

Kaali chhaaleesa jo padhahin[] Swargalok binu bandhan
chadhahin[]

« Those who recite this Kali Chalisa ascend to heaven without any
hindrance or bondage.

Daya drishti herau Jagdamba[] Kehi kaaran maa kiyao vilamba[]

« O Mother Jagdamba! Shower your merciful gaze upon me. Why have
you delayed in granting your grace?



Karu maat bhaktan rakhwaali[] Jayati jayati Kaali Kankaali[]

« O Mother! Protect your devotees. Victory, victory to you, O Kali
Kankali!

Sewak deen anaath anaari[] Bhaktibhav yuti sharan tumhaari[]

* Your servants, who are poor, orphaned, and helpless, seek refuge in
you with devotion and faith.

[] Doha []
Prem sahit jo kare, Kaali chhaaleesa paath[]

« Whoever recites this Kali Chalisa with devotion and love,

Tinki pooran kaamna, hoy sakal jag thaath[]

« All their desires are fulfilled, and they enjoy prosperity and grandeur
in the world.



